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SLOVENSKI NAROD 

Iz državnega zbora. 
Z Dunaja 8. marcu. [Izv. dop.J 

Najnovejša razsodba dunajskega najvišjega 
sodišča j e za iBtino tak dogodek, da mora 
obuditi pozornost vsacega Slovenca, ki ima še 
narodni čut. 

S l o v e n s k i d r ž a v n i p o s l a n c i b o d o 
t o r e j d e n e s s k u p a j s t o p i l i , d a se p o ­
s v e t u j e j o i n s k l e n e j o , n a k a k o v n a ­
č in s e u s t a v l j a t i p o s l e d i c a m , katere 
se hočejo delati iz te razsodbe glede jezika v 
uradih po Slovenskem. 

Stremavr je baje predsedoval pri dotičnej 
seji najvišjega sodišča; Waser pa je hitel , na­
znanjati razsodbo v s e m s o d n i j a m , kakor 
vodilo, po katerem se imajo ravnati. 

Vprašalo se bode t u : Mar je vsaka raz­
sodba najvišjega sodišča uže p o s t a v a za 
nižje urade, če prav je naravnost nasprotna 
členu 19. osnovne postave, k i je del u s t a v e 
in dozdaj še v e l j a v e n z a v s a c e g a A v ­
s t r i j c a ? 

Sicer pa je jasno, da tako ne more vec 
naprej i t i in da s l o v e n s k i p o s l a n c i n e 
m o r e j o d a l j e p o d p i r a t i v l a d e , k a t e r a 
v d v e h l e t i h s v o j e g a o b s t a n k a n i t i 
p i c i c e s v o j i h o b l j u b o n a r o d n e j r a v « 
n o p r a v n o s t i n i j i z p o l n i l a . Slabeje v 
narodnem oziru kakor zdaj, se nam niti pod 
Auersptrgom nij godilo. 

(Glej zadaj telegram z Dunaja. Ur . ) 

Sodniška samostalnost in 
neodvisnost. 

Državne osnovne al i temeljne postave od 
21. decembra 1867 člen G določuje, da so 
sodniki v izvrševanji svojega sodniškga urado-
vanja samostalni in neodvisni. Postave od 
21. maja 1868 § 1 pa določuje, kateri sod­
niški uradniki so samostalni in kateri 80 le 
pomočni. Mej prvo vrsto spadajo predsedniki, 
podpredsedniki in svetovalci sudnjega dvora, 
okrajni sodniki in t ist i , k i imajo pri sodnjem 
dvoru pravico glasovati ; mej drugo vrsto pa 
spadajo sekretarji, pr istav i , aktuarji i n avskul-
tantje. P o tej postavi j e nedvomljivo, da tisti 
pristavi sodnjega dvora, k i imajo pravito gla­
sovanja in k i so sodniki v malenkostnih fcade-
vah, spadajo mej prvo vrsto in so tedaj po 
postavi samostalni i n neodvisni sodniki. To je 
pač lepa določba na papirji, pa žalibog, da se 
tudi ta postava povsodi ne spolnuje. Zvedeli 
smo sledeči slučaj, k i se je zdaj pred kratk im 
dogodil. 

P r i c. k r . mestnej delegiranej sodniji na 
slovenskej zemlji (imena hočemo za denes za-
molcati) je b i l neki pristav civi lni referent; 
imel je pa tudi zraven tega pravico glasova 
nja v kazenskih rečeh pr i sodnjem dvoru, in 

bil je tudi še povrh tega sodnik v malenkost­
nih zadevah. B i l j e tedaj po postavi popolnoma 
sainostalen i n neodvisen sodnik. K e r je sod­
njega dvora predsednik poizvedel, da je ta 
sodnik, redoma Slovenec in posten narodnjak, 
slovenske uloge reševal slovenski, ga na enkrat 
kafcnuje s tem, da ga pokliče od delegirane 
okrajne sodnije k sodnijskemu dvoru za preisko­
valnega sodnika. To je „faktum" tako, kakor 
se je v resnici dogodil. 

Pod denašnjo Taaflejevo vlado, k i nam 
Slovencem bit i hoče pravična, se tedaj na slo­
venskej zemlji ne smejo slovenske uloge slo­
venski reševati. In ako se vendar najde sod­
nik, k i ima toliko l jubezni in srca do naroda, 
da občuje z njim v domačem slovenskem je­
z iku , se tak sodnik kaznuje. Kaj pomagajo 
nam vse obljube na papirji, če se pa ne ures­
ničijo. St iska l i so nas Slovane pod minister-
stvom Auersperg-Lasserjevim, a l i take sile se 
nam še celo takrat nij so godile, kakeršne se 
nam zduj gode. V lada , ministerstvo nam obeta 
pravično ravnopravnost, in morda tudi misl i , 
da jo uživamo. Vladni služabniki pa, kateri še 
zdaj ne verujejo, da nam bo ostala denašnja 
vlada na dalje, delajo zdaj bolj kakor kedaj 
zoper vladne naredbe. Če se je godilo kaj ta-
cega pod Auerspergom, kakor j e zgoraj ome­
njeni slučaj, smo kričali. Kaj čemo pa zdaj ! 
Zdaj, ko se je zgodilo to na slovenskej zemlji 
z narodnim sodnikom, zdaj je vse tiho. Gospod 
predsednik nosi glavo po konci in si pač misli , 
Itog vedi kako junaštvo je zdaj doprinesel. 
Opozorujemo pa naše narodne državne poslance 
na ta slučaj, da naznanijo v l ad i , kako se 
ravna na slovenskej zemlji s takimi sodniškimi 
uradnik i , k i so zvesti Avstri jci , pa tudi zvesti 
sinovi domovini. il. 

P o l i t i č n i r a z g l e d . 

^ u trulije cflicsecEe. 

V L j u b l j a n i 9. marca. 
IC m i t ; « ' « u i i dselc državnega zbora je 

imel cS. t. m. sejo. Glavni poročevalec Henrik 
C l a m - Mart inic j e predložil proračun za i . 1881 
Po tem poročilu bode Avstrija imela l e t o s 

s t r o š k o v 463,0<.)4.304 go ld ; d o h o d k o v 
l o l u ; i . v r . M gold. — p r i m a a k J j a j a fcedaj 
53,448.310 gld. V tej svoti j e pa vrafiunje-
nih tudi 20,680.000 gld. dolga, storjenega leta 
1878, k i se pa letos ima poravnat i ; za to bode 
treba narediti zopet nov dolg. Ker pa to 
nijso redni državni stroški, kaže se pravi pri-
mankljaj z 32,848.310 gld., na kol ikor ga je 
proračuni! tudi finančni minister. Poročevalec 
grof Clam je v svojem poročilu razvi, cel fi­
nančen program za bodočnost. Pravi , da se 
mora priznati, da se deficit ne more samo 
s ščedljivostjo odstraniti nego mora se tudi 
d i rektn i davek po jednem meri lu reformovati. 
Rea ln i davek je zdaj previsok, a premajhen 
je davek na premični kapital , zato se ima 
temu ^eč davka naložiti, da se davki prav in 

pravično razdelo. N a tak način b i ljudstvo 
tudi nehalo misliti, da je pritiskano. Ravno 
iz tega vzroka priporočala bi se temeljita re­
forma indirektnih davkov, kajti pr i boljše) 
uredbi b i marsikateri užitni davek več vergel 
nego denes. Poročevalec potem zopet naglasa, 
kako potrebno je, da se hitro stori ravnotežje 
v državnem gospodarstvu. Se ve, da se to 
prizadevanje ne vidi iz letošnjega proračuna a 
to se da s tem opravičiti, ker j e novi finančni 
minister sarno malo časa v službi. A z goto­
vostjo se od njega pričakuje, da bode uže v 
prihodnjem proračunu dosegel oni ci l j . V l ada 
pa mora vsekakako poprijeti inicijativo s šče-
denjem in reformami, ki se lehko zgode na 
administrativnem polji. Poročevalec je tudi 
grajal to. ker pride proračun tako pozno v 
državnem zboru na vrsto. Temu se bode dalo 
tako izogniti, ako vlada drugo leto predloži 
proračuna za leto 1882 in 1SS3. 

1 ' n t u i ' o v e r c l se po svojih listih po­
našajo z ranjkim M r e s t l o m kot možem iz­
redne poštenosti ter naglašajo, da je bil Ure-
stel tist mož, ki je kot finančni minister za 
časa svojega vladanja odpravil deficit. „Poli-
t i k " i n „Tribune"' pravita, da je res, da je 
Preste l odpravil deficit, ali da ga je odpravil 
s f i nančn im b a n k e r o t o m d r ž a v n i m , 
tega ustavoverci zdaj nehčejo naglašati. Jirestel 
nij b i l noben ženij, on je bil prav navaden a 
pošten racimur, to njegovo poštenost so pa 
ustavoverci in njegovi tedanji tovariši v mini-
sterstvu zlorabili. Omenjati je le G iskre, k i jo 
vpeljal takozvane „ministerske tr inkgelde" . 

T l l t t l l J « ' d r r i » e . 
V glavnem mestu llolpcurMltc v Sofiji 

je „Slavjanska beseda" dne 3. t. m. slavila 
obletnico, ko je bi l podpisan s a n š t e f a n s u i 
d o g o v o r . Ob 10. ur i dopoludne je bih. v 
cerkvi slovesna maša, potem pa je šla depu 
tacija k ruskemu konzulu, da j e izrazi la hva­
ležnost Bolgarov do carja. Zvečer pa je „Slav­
janska beseda" pr i redi la baklado do stanovanja 
ruskega konzula, kjer so članovi tega društva 
zapeli rusko himno. 

I, €';• rf «.* •:•-•>#!•- se javlja, da so imeli s. t. m. 
evropski poslaniki in turška pooblaščencu prvo 
sejo glede rešenja grškega mejnega vprašanja. 
0 Izidu te se je ne v e se nič. V Londonu se 
v te razprave malo zaupa, posebno zato, ker 
je Nemčija tako hitro in hrupno odskočila, 
meneč, mene ne brigajo ni grške ni turške 
stvari, druge vlasti so, katere s e imajo zanje 
bolj zanimati. Nemčija j e hotela, da bi se 
Kreta otok odstopil, a o tem neličejo ničesa 
vedeti ni ( irki ni Turk i . Grkom je namreč 
menj ležeče na strategičkih mestih, kakor na 
rodovitnih ravatlih v Ep i ru in Tesnl i j i , k; v r ­
žejo dosti davka. In denarja je tudi treba Gr ­
kom, kajti , če ne dobodo ozemlja, k i bi j im 
kaj neslo, potem zgube bankirj i , k i so Grkom 
posodili novcev, v s o . Iste uzroke pa ima ZOpi t 
Turčija, zato se brani odstopiti Epir in Tesa-
lijo, od koder dobiva skoraj vse svoje pr i ­
hodke. I>a so p a evropske vlasti naložile za-

! časen mir Grkom in Turkom, to korist i samo 
j zadnjim, ker se lehko pripravijo za bo j ; to 

uvidijo Grki in prav zarad tega nij upati, da 
bi zdanji mir na iztoku b i l trajen, ker ravno 
mir prazni Grkom vse kase. 

N a I r*lic»iii se zdaj izjemni zakon strogo 
izvršuje. Tudi poslanec Dil lon bode moral v 



uječo ter je vlada doslej razpustila 156 kmet­
skih družb. 

. l i i H ' U ' M l i « vlada je določila zadnjo so­
boto mirovne pogoje za boerce v TranBvaalu 
i n j ih odposlala generalu Woodu. Baje da A n ­
gleži obljubujejo boercem popolno neodvisnost 
in vspostavljenje republike. V južnej A f r ik i 
pa nij dober učinek storilo imenovanje gene­
rala Robertsa za naslednika padlemu Col levu. 
„Times" namreč piše, da, ako b i to imeno­
vanje pomenj; lo to, da bi se vspostavil vo-
jašk despotizem, potem bi se zoper Angleže 
vzdvignila cela južna Afrika, katera nikakor 
nij _ Afganistan. Angleži imajo bit i v južnej 
A f r ik i zmerni in spravljivi, samo to j im bode 
ohranilo gospodstvo. — Boerce vodi in j im 
sploh z d o b r m i sveti pomaga „irsk renegat", 
Irec Alfred A y l w a r d . Tudi vzadnjič, ko so 
boerci Angleže tako strahovito pretepli, sveto­
val j im je on, kako imajo to pričeti. Ay lward 
je btl o svojem času v tesnej zvezi s fenijci na 
Irskem. T i so sklenili umoriti irskega nad-
tajnika lorda Mayo. Aylward tega sklepa nij 
odobril, ter je anonimno svaril lorda Mayo in 
mu povedal, kaj da mu preti. Fenijci so zve­
deli to, in sklenil i so Aylwarda umori t i . Od ­
poslali so jednega izmej sebe in ta je dvakrat 
u s t r e l i l na Aylwarda ter ga hudo rani l . I rska 
vlada je potem pomagala mu, da se j e pre­
seli l v južno Afriko. Novejši telegram poroča, 
da so Angleži sklenil i z boerci osemduevno 
premirje in da so se pričela mirovna dogo­
varjanja. 

D o p i si. 
I z P t u j a 6. marca. [Izv. đop.] Ko se 

j e vrli slovenski poslanec g. dr. Vošnjak v 
budgetnem odseku državnega zbora lani ja­
nuarja meseca za izpeljavo ravnopravnosti pr i 
sodnijah oglasil , odgovoril mu je tedanji na­
učni minister dr. Stremayr na njegove pr i ­
tožbe, da ima v tej zadevi sledeča t r i načela: 
1. na vsako vlogo mora c. kr . urad odgovoriti 
v tistem deželnem jez iku, v katerem je vloga 
vpisana; 2. zapisniki morajo pri vseh c. k r . 
sodnijah pisani biti v tistem deželnem jeziku 
katerega stranka govori; in 3. končna obrav­
nava se mora vršiti v tistem jeziku, v kate­
rem so zapisniki pisani. T aka zdrava načela 
imel jc pred komaj dobrim letom minister 
Stremayr. Tako še nekoliko logično je inter­
pretiral mož, kateri Slovanom gotovo nij b i l 
nikdar prijazen, § 13 sodskega reda. 

Toda „tempora mutantur etc." in Stre-
mayr nema kot sodnik tistih načel, katere j e 
imel kot minister prava. B i le mož z eaacimi 
zdravimi načeli mogel podpisati razsodbo glede 
uradovanja, kakor je znana najvišje sodnije? 
N a t.ik način nam najvišja instanca pravo 
ravnopravnost brezobzirno k r a t i ! 

Kukor pri nas na Kranjskem, isto tako 
dobile so tudi pri nas na s l o v e n s k e m Š ta ­
j e r s k e m s o d n i j e glasovite „razloge" naj­
višjega sodišča, pri katerej pr i l ik i se sodnijam 
pravi, da je ta razsodba „zur darnachtung" 
in da se i m a strogo paziti, ka se nit i bese­
dica v s l o v e n š č i n i ne rešuje. Za naše sod-
dnije bi l i so ti „razlogi" popolnoma nepotrebni 
kajti nadsodnija graška odločila je uže, da je 
sodnijski jez ik nemški. 

Slovenske uloge rešujejo se pri nas brez 
izjeme v švabščini, vsi zapisniki pišejo se v 
švabščini, čemu torej za Štajersko še Stre -
mavrjeve razloge ? Nam je pač dobro znano, 
kaj W a s e r in Stremayer s tem nameravata. 

T a razsodba vznemirila je vse slovenske 
kroge na i z r e d n i način! 

Kaj bode „Tagespost" sedaj o „liberal­
nost i " , o „ravnopravnosti" rekla? Čudom se 
čudimo, da se pusti našemu kmetu pri sodniji 
še slovenski govorit i ! 

I « d r a d e a 6. marca. [Izv. dop.] ( N o v i 
s l o v e n s k i p r o f e s o r s k i n a r a š č a j . ) Uže 
v oktobru 1880 napravila sta na tukajšnjem 
vseučilišči profesorske izpite d v a S l o v e n c a , 
Novomefičan Ferdinand Seidl iz naravoslovja, 
fizike in matematike, in Središčan Davorin 
Bedjanič iz klasične filologije. P r v i je sedaj 
asistent p r i tukajšnjem vseučiliščnem profesorji 
Leitgebu, drugi deluje uže od novembra kot 
suplent na gimnazijskem zavodu v Mar ibo ru ; in 
to je po redu in po pravici, da se umesti na 
naših slovenskih zavodih svojega naroda mož 
vešč jez ika i n poznajoč narav in potrebe naše 
mladine. — In včeraj sta zopet dva Slovenca 
prestala izpite prav dobrim vspehom, Rogatčan 
Josip Lendovšek in Konjičan Franjo Železinger, 
oba iz klasične filologije. Vs i štirje izpitanci 
so položili izpite s pn.v dobrim vspehom in 
posebno j e še poudarjati, da zadnji trije z 
nemškim in s l o v e n s k i m učnim jezikom. In 
vendar se nam vedno gode na vse naše za­
hteve: „nemate učnih niočij, ni učiteljev, n i 
učnih kn j i g . " — Učiteljev imamo, fiole nam 
dajte, in knjige pridejo v kratkem, kar j ih še 
nij. — Upat i je, da bodo omenjeni štirje mladi 
možje še dal i v življenji se svojim delovanjem 
v korist narodu in domačej šoli pri l iko večkrat 
govoriti i n slišati o svojih imenih. 

I z J L o g n t c a konec f e b r . ) | izv. dop.] 
Vel ika množica ljudstva iz Dolenjega i n Gore-
njega Logatca, z Vrhnike iu Hotedržice zbralo 
se je ono nedeljo v prostorih gostilne g. A r k a 
v Dolenjem Logatci k veselici, katero je p r i ­
redilo Logaško bralno društvo s prostovoljno 
požarno stražo. Ob 8. ur i pričela se je vese­
lica z godbo, po katerej je na oder stopilo 12 
domačih pevcev ; ti so prav dobro zapeli zbora 
„Domovina" in „Mladini". G. P r . deklamoval 
je potem v splošno zadovoljnost svoje pesni. 
Zbora „Denes tukaj, ju t r i tam" in „Želje po 
domovini" vzbudila sta mej poslušalci pohvalo; 
kaj lepo slišal se je samospev, k i ga je so 
čutno pel g. S. — 5. točka „Nesrečno ože­
njeni", provzročila je mnogo smeha mej občin­
stvom a še več pesen „Ljubična pošta s ša­
ljivo godbo na mrlot inke" . Ploskanja, hvalje­
nja in smijana nij bilo n i konca ni kraja ter 
so pevci morali ponoviti še jedenkrat to točko. 

ne, ko vam dokažem, da vsega tega nijsem 
sam kr iv . Razlogi za to bi bil i pa ti-le. 

Prvič sem čakal potresov, da bi dopis 
svoj vendar le s čem pričeti mogel, ko drugih 
novic uže tako nij, pa potresov nij več, in to 
mi j e žal. ne zavoljo mene, ampak za to, da 
vam sploh nič novega pisati ne morem, 

Drug i , ali prav za prav prvi razlog bi l 
bi pa ta, da smo tudi tukaj pust imeli , i n 
pust je le pust, k i j e le enkrat v letu in b i 
se po vsaj pravici mej premakljive praznike 
šteti smel. Tu se je plesalo, tam se je pelo, 
tam zopet pilo, da še noben pust tako — 
kratko in malo, saj bi vam bi l rad pisal, ko 
bi bil le utegnil. 

P a , gospod urednik, vendar sem grešil; 
kajti rot i l sem se v zadnjem svojem dopisu, 
da v Divačo nikol i več plesat ne pojdem: a l i 
pust j e še bolj trmast ko jaz i n kljubu Sa ­
turnu in vsem drugim planetom, k i so nam 
vso pot prav z golido svetili, šel sem vendar 
le tje, in kakor sem se bil nadejal, imel sem 
se dobro, res ne v narodnej — kajt i o takoš-
nih tukaj sedaj še nij misliti — pač pa v 
izbornej mej narodnej družbi brez k r i ka in v ika 
in vsakih „nepravilnosti". Ne pripovedujem pa 
tega za to, da bi to zabavo po svetu razgla­
šati a l i častitega bralca dolgočasiti hotel, ko 
je zabav pred pustom povsodi dovol j ; ampak 
povedal sem to le za to, da boste razvideli , 
da sem veliko hudih izkušnjav i m e l : bolj hude 
pa ko so izkušnjave, toliko manjši j e greh, 
in za to upam, da mi boste nemarnost mojo 
odpustil i . 

Nijsem bil namreč pusta še dobro poko­
pal, uže dobim 9. številko „Edinosti" v roko, 
in v njem dopis iz Divače, češ kot odgovor 
na moj dopis v „Slovenskem Narodu " od 
1. februvarija. M»*l sem si oči, prebiral dopis ; 
pa ugibal sem, je l i odgovor pisan za pust 
al i za post : kajti za pust je prepust i n za 
post je neslan. Naštevajo se m i grehi, da 
grajam s o s e s k o , semnje in da hujskam i . t. d. 
Naočnikov sicer nijsem izgubil v snegu, ker 
j ih ne rabim in brez njih dovolj jasno in bistro 
v id im; vendar pa vas prosim, gospod urednik, 
preberite moj dotični dopis in povejte, sem l i 
res kaj pisal zoper sosesko al i zoper semnje, 

Po petji in deklamacijah prišla je tombola — . a l i ne. Jaz bi menil, da ne, in te misli ste 
za to ples. Do ranega jut ra vrstile so se 
krasne gospice in gospe, in občna želja bila 
je „da bi se snideli še večkrat, da bi se ra ­
dovali, veselili, kakor ta večer." P r i četvor-
kah, kakor navadno po deželi, nij smo bil i tako 
srečni, kakor prejšnji večer v G. Log . kjer so 
menda „fehlerfrei, zu Nutz und F iommen der 
lieben K le inen" plesali, kakor sem čital v „L . 
Sch. Ztg . K P r i veselicah zlasti po deželi, mora 
biti z d r u ž e n j e , v z a j e m n o s t , pozabiti se 
mora mejsobojni prepir, ako se hoče kaj do­
seči, a ne napravljati v naglici na kljubu so-
areje ( V ! ) kaj? soarejo — bogme! kdor je 
prvi veselico imenoval s to besedo, gotovo si 
nij misli l take veselice — toda vsa čast in 
slava petju treh gospic — zborov ne ženskih 
ne moških pa nij bilo slišati. Ve l iko bolje bi 
bilo, ko b i prireditelj one v e s e l i c e (ne so-
areje) počakal malo časa, mogoče, da b i se 
mu bila bolje obnesla. 

u»<l D i v a č e , po pepelnici. [Izv. dop.I 
— Vem, grešil sem, gospod urednik, da va/n 
užo toliko časa iz naših krajev nič pisal rfij-
sem; tudi , da je ta moj greh še toliko vfečji, 
odkar ste mojemu kolegi s kosem /.ažu'gali: 
vendar pa upam, da mi nemarnosti mrije ne 
boste preveč hudo zameri l i , še celo pa jbotem 

*) P o naključbi / .akasneno. U r . 

pač tudi v i ; pa brati znati in to, kar se bere 
tudi umeti, to je dvoje. Opominjal sem pač, 
naj bodo Divačani zložni; hujskal nijsem n i ­
koli . D a se pa poročila o plesih, k i za narod 
ali narodnost sploh prav nobenega pomena 
nemajo, ne pošiljajo v liste, to m i bode vsak 
količkaj zaveden Človek, k i namen Časnikov 
pozna, prav dal, ter od svojega dopisa niti 
najmanjše pieice preklicati ne morem; pač pa 
bi zopet rekel , da bi bilo v Divači lahko dru­
gače, ko bi bi l i zložni, ne pa kako r sedaj, 
ko kak ih pet domačinov nekaj bere, drugi pa 
nič, kar iz dobrega vira vem. Sploh b i dopi­
sniku svetoval, naj bi rajši on naočnike natak­
nil, in sicer najprej ene, da b i dopis prav 
preberi, potem pa še druge, da bi ga tudi 
prav umel, ter mi je zelo žal, da mu j ih jaz 
ne morem posoditi, ker j ih , kakor sem reke l , 
ne rab im. Sploh naj bode pa gospod dopisnik 
tudi preverjen, da se svojega dopisa, k i njega 
tako zelo bode, prav nič ne kesam, in vsaj 
ta post zanj pokore delal ne bodem. x 

7J D u n a j a 7. marca [Izv. dop.J Po l i ­
tična situvacija je bila zadnje dni za desnico 
državnega zbora nekoliko sitna, a zdaj se je 
sčistila in nevarnost je odstranjena. K a r je 
namreč skrbi delalo in slogo desnice v nevar­
nost stavilo, bila je predloga nove postave o 



h i š n e m d a v k u . Tirolci in feolnogradčanje 
namreč dozdaj tega davka nijso plačevali, imeli 
ao nekak privilegij. Isto tako so imeli Dalma­
tinci izjemno stanje. Čeravno torej poslanci 
teh dežel priznajo, da nrj prav, če imajo oni 
izjemno stanje v dolžnostih, k i j ih drngi deže-
lani morajo izpolnjevati, vendar so se branili 
glasovati za poBtavo. K e r ustavoverci preže 
povsod, kje b i neslogo mogli podpirati in na­
rediti , sklenil i so tudi zoper postavo glasovati, 
čeravno so nekdaj vsi zanjo bi l i . Zdaj pak so 
se dal i T iro lc i in Solnogradci pogovoriti in 
bodo glasovali zato, da se po generalnej de^ 
bati preide v Specijalno. V ipecijalnej debati 
pa se bodo skleni la nekova polajsanja za omen­
jene dežele. T i ro lc i in Solnogradci so se torej 
večini, disciplini za ljubo udali in nekoliko žrtve 
prinesl i , da ne bi ustavoverci triumfovali. — Sicer 
v l a d a ne b i bi la padla, da, ne bi bila nič 
omajana, tudi ko b i bi l i T i ro l c i ostali pri svo­
jem stališči, vendar b i b i la desnica dosti ve­
ljave izgubila. T a nevarnost je odstranjena, 
i n druge se menda nij tako brž bati. — To 
ee ve, da se lehko reče: saj Slovenci itak nič 
ne izgubimo, ker nijsmo nič dobili. Res, ža­
lostno da nijsmo. A l i vendar, zdaj smo na 
dežji, in potlej bi prišli pod kap. To bi bilo 
pa še slabše. Upanja ne izgubimo, niti ne 
poguma in vstrajnosti. Pravična reč mora 
nazadnje vendar zmagati. V s i narodui boji so 
teški i n dolgotrajni. 

Telegram „Slovenskomu Narodu". 
Dunaj 9. marca. Slovenski državni 

poslanci so sklenili v petek pravosodnjega 
ministra i n t e r p e l i r a t i zarad zadnjega 
Stremavrovega odloka pri najvišjem so-
•dišči o slovenskem uradnem jeziku. 

Domače vstvari. 
— ( „ S l o v e n s k i N a r o d " ) je bi l včeraj 

od c. k r . državnega pravdništva k o n f i s c i r a n 
zarad dopisa „od Save", k i je govoril o Ve-
steneckovej aferi, in zarad dopisa „iz Idr i je" 
o podobnej stvari govorečega. 

— ( D a r c e s a r j e v i č u R u d o l f u . ) G . 
Matija P e t r i č , urar v Postojini, samouk, je 
izdelal uro, katera se more z vso pravico ime 
novati umotvor. T o uro, katero bode g. Petrič 
poslal cesarjeviču Rudolfu v spomin njegove 
poroke, j e delal dolgo, zato je pa tudi dovr­
šeno krasen izdelek. Okrov te ure je sestav­
ljen iz samega kamenja postojinske jame v go-
tiškem slogu ter je visok dva metra in 10 cm., 
širok pa tri metre. Okrov ure kaže znotraj v 
treh oddelkih najlepše prostore postojinske 
jame. Dno je iz rdečega kamena postojinske 
jame, na njo pa je postavljen bakren kotel za 
vodo, v katerej bodo plavale v postonjskej 
jami se nahajoče ribice. N a d tem kotlom je 
majhen most, kakor je v postojinskej jami pre-
prežena podzemeljska P i vka . Ves ta oddelek 
je popolnem enako velikej cerkvi postojinske 
jame prekrit z obokom. Zadaj je urna ploča. 
N a ta obok je postavljen drugi oddelek, k a ­
teri predstavlja prostor vel ike plesne dvorane 
postojinske jame. Mej srednjim in zgorenjim 
oddelkom so v enej vrsti trije prostori prire­
jeni, v katerih se vidijo dnevi , meseci in letne 
številke mehaničnega koledara. Zgorenji tretji 
oddelek krova za uro predstavlja na levej 
strani hrib Kalvarijo in na desnej strani m i ­
lansko veliko cerkev. Za izvršitev tega oddelka 
so se porabljali najlepši z ve l ik im trudom na­
brani kameni postojinske jame. V zadnjem kraji 
tega oddelka pa je prostor za mehanični del 
te ure. U r a navije se vsako leto samo enkrat 

in je napeljana v vse t r i oddelke krova, razen 
tega pa žene tudi mehanični koledar. Ploča 
ure dolenjega oddelka krova kaže dunajski, 
spodnji pa praški čas. Ploča ure srednjega od­
delka pa je razdeljen po desetnicah in sicer 
tako, da je mesto 24 ur, kakor navadno le 
20, tako da j ih spada 10 na dan in isto to­
l iko na noč. Vsaka ura pa je na ploči razde­
ljena in preračunjena v 10O delov. Konec 
vsake ure pride z leve strani druzega oddelka 
majhen voziček, kateri pripelje ob 12. ur i so-
boj avstrijsko zastavo in ko voziček pride 
v sredo oddelka zaigra z uro zvezana godba 
avstrijsko cesarsko pesen in ko je ta izigrana, 
se voziček proti desnej strani zopet odpelje. 
N a vozičku pa je ura, katera kaže postojinski 
čas. Vse je jako lično in umetno izdelano. 
Predno g. Petrič odpošlje to uro na Dunaj, 
namerava jo v Ljubljani nekoliko dnij razstaviti . 

— ( L j u b l j a n s k i m e s e č n i ž i v i n s k i 
s e m e n j ) zadnji vtorek je b i l prav dobro ob­
iskan. Goveje živine se je prignalo nad 500 
glav, pitanih volov pa malo. Kupoval i so se 
tudi zelo voli za vožnjo. Cene so bile precej 
visoke. Pa r pitanih volov j e veljal 300 do 
400 gld., par volov za vožnjo 250 do 300 gld. 
L ep ih krav j e bilo malo, cena je bila niska, 
a precej drago so se plačevale krave s teleti. 
Domači mesarji so nakupi l i kak ih 60 glav lepe 
živine, tuji kupci iz Trs ta , Gorice, Reke in z 
Laškega so kup i l i nad 200 glav in prav do­
bro plačali. Konj je bilo nad 300, lepih se 
ve da malo. Laški trgovci so bi l i uže pred 
semnjem hodi l i već dnij po ljubljanskoj oko­
l ic i in pokupil i vse konje, kolikor se j i h j im 
je kazalo ranljivih. Na semnji so j i h kupi l i do 
100 in j ih plačali po 200 tudi 300 g ld. P r a ­
šičev so prignali komaj 20, to blago je uže 
poprodano, dasi je bilo veliko kupcev. Cene 
so bile visoke, živo blago po 25 do 27 kr . 
stari funt. Z dežele j e prišlo veliko ljudstva 
ter j e bila tudi druga kupčija živa. Občna ne­
zadovoljnost pa se je izražala na živinskem 
trgu nad mestnim magistratom. Ves živinski 
t rg je bil podoben blatnemu jezeru, čemur se 
tudi nij čuditi, ako se Ye, da magistrat vse 
blato, kar ga pograbi po mestu, daje spelja-
vati na živinski trg. Ljudje so tedaj d o k o ­
l e n b l a t o g a z i l i , a bi l i te misl i , da bi 
mestni magistrat, k i pobira visoko najemnino, 
na živinski t rg vendar ukazal navoziti malo 
šute, kar bi ne stalo dosti. 

— ( S e m a n j s k i t a t . ) Neznan tat je 
v hlevu g. Druškoviča, pr i „Figabirtu" v L ju ­
bljani, po noči od ponedeljka na vtorek nekemu 
konjskemu barantaču iz Koroškega ukradel 
200 gld. Barantač je bi l na živinski semenj 
prišel. Mej tem ko je spal , prerezal mu je 
tat suknjo, vzel listnico i n z njo in denarjem 
popihal Bog ve kam. 

— ( N e s r e č a . ) Pretečeno nedeljo j e šla 
67 let stara vdova Urša Šašek iz Stopič v 
mesto k 10. sv. maši. Popoludne se spet domov 
vrne in ker je bila pot polzka in blatna, je 
domov grede večkrat padla in si obleko uma­
zala . Da bi se nekoliko sprala, je mej Gotno 
vasjo in Črmošnjicami stopila k vodi, k i je 
ravno ondi zelo globoka, odložila rut i in se 
začela umivati , a revi se prevaga, pade v vodo 
i n utone. Še le v sredo so jo iz vode poteg­
n i l i . V četrtek je bi la pokopana. 

— ( H r v a t s k a „ S l o b o d a " ) , glasilo 
stranke prava ali Starčevičevcev, govori v do­
p i su iz Pr imorja o „Ljubljanskem Zvonu" in 
o „Krešu" pa končuje svoj dopis t ako : „A1 
nješto drugoga bilo b i u Celovcu, u Koruškoj, 
koristnije, bilo bi upravo nuždno. Dopisnik 

iz Koruške u „Slov. Na rodu " izjadao je jade 
tamošnjega slovenskoga naroda, komu se jedva 
dopušča, da još slovenski diše. Gorica, Trs t , 
Istra, Štajerska imadu svoje l istove: „Soču", 

Ed inos t " , .Našu S l ogu " , „Slov. Gospodar" 
za pokrajinske odnošaje, za puk , jeftino. Puk 
koruški nejma ništa. Zanemaren je, driema, 
bezsvie8tan je, i nejma ga, koj bi se zanj po­
brinuo, koj bi ga probudio, koj bi ga oavie-
ščivao. Rodoljubi celovški! E to polja, na ko­
jem bi se dalo radit i , uspješnije, koristnije, 
zahvalnije. Radje biste se znanostju i stvarmi 
za izobraženije razrede bavili, znam, al kod 
narodah malenih, zanemarenih, imaju se mu­
ževi, iz njega n ik l i , izobraženi, ne onim toliko 
bavit i , što njim je milije, nego s onim, što je 
narodu koristnije, što mu je neobhodno po* 
trebito. Sta če znanost, ako narod, u kojega 
jeziku pišete, pogiba, i zumira? Zanj pišuć stekl i 
bi s i zahvalnost njegovu i njegovih potomakah, 
i sve njegove brnee." 

I ' n a r l i MO v I J i i l * U&au I: 
4. marca: Anton Vindiš, užitnin kepa nadzor­

nika sin, 6 teđ&OV, . ulicah na grad At. 4, za bo-
žjastjo. — Matilda Jug, kondukterjeva hči, 3 leta, v 
Kravjej dolini St. 2, za jetiko. 

5. marca: Josip Pancc, črkostavec, 21 let, na 
Krakovskem nasipu St. 14, za pljučno vnetico. — 
Justina Smole, soproga voditelja zemljiških knjig, 75 
let, v Gruberjevih uhcah 5t. 3. — Marija Kralj, go­
stija, 60 let, na Poljanskej cvati St. 10, za prsno vo­
denico. 

6. marca: Pavel IlerfiiČ, bivši davkar, 56 let, ua 
Zabjaku št. 7. — FrančiSka Pop, železniškega urad­
nika hči, 15 mes., na B V . Petra cesti St. 74, za jetiko. 

7. marca: Marija ValentinčiĆ, 2 leti, na Rebro 
St. 9, za kožno vodenico. 

V deželnej bolnici: 
4. marca: Anton Janežič, krojač, 30 lot, za pljuč­

nico. — Alojzija Felber, pleteniČarjova Boproga, 32 let, 
za vnotico možjansko mrene. 

Tržne 
• Ljubljani 9. marca t L. 

Plenica hektoliter 9 gld. 43 kr . - rež 6 gld 
83 kr. ; — joemen 4 gld. 71 kr.; — ovoa 2 gld. 92 
kr. ; - ajda 5 gld. 34 kr. j — prosd 4 gld. 87 kr . ; 
— koruza 5 gld. 70 kr. ; — krompir 1O0 kilogramov 

2 gld. 70 kr. j — fižol hektoliter 8 gld. — kr . ; masla 
kilogram — gld. 90 kr.; mast — gld. 76 kr.; — špoh 
frijen — gld. 66 kr.; apeh povojen — gld. 73 kr . ; 
— jajce po l 1 / - kr.; — mleka liter 8 kr. ; — govednino 
kilogram 56 kr.; — teletnino 48 kr . ; — Hvinjsko 
uieso 56 kr . ; — seua 100 kilogramov 2 gld. 68 kr. ; 
— slame 1 gld. 78 kr. ; — drva trda 4 kv. metrov 
6 gld. kr. ; — u.."liku 4 gld. 50 kr. 

D u n a j s k a b o r z a 9. marca. 
(Izvirno telegrafif.no poročilo.) 

Enotni dr i . dolg v bankovcih . . 73 gld. 40 kr. 
Enotni drž. dolg v srebru . . . 75 „ 90 „ 
Z l a t a renta 90 _ — 
1860 drž. posojilo . . . . . . 189 „ 75 „ 
Akcije narodno banko 814 „ — „ 
Kreditne akcije iJH8 „ 2 0 „ 
London 117 „ 4 5 „ 
Srebro — „ — „ 
Napol 9 „ 28'/, „ 
O, kr. eokini 5 „ 53 „ 
Državno m a r k e 57 _ BO 

Za i zpo l j evanjo i n izvrševanje r e k l a m a c i j O 
z e m l j i š k e m d a v k u po pOMBtniikib p o l a h p r i p o ­
roča so p. n. p o s e s t n i k o m g o s p o d I v a n P r i b i l , v 
L j u b l j a n i , (Jruber jovo u l i c o St. 4. (121) 

Zahvala. 
Z a mnogo d o k a z u b lagega sočutja in 

z a o b i l n o udeleži-o p r i p o g r e b u nepo zab l j i -
v e g a nam 

Josipa Panceta, 
i z r e k a m o vsem čestitim udeložiiikom, po­
sebno s l a v n e m u društvu t i ska r j e v , „Sokolu", 
g g . čitulniAkim povcom ter v s e m r e s t i t i i u 
d a r i l c e m vencev najprisrčnejšo z ahva l o . 

V L j u b l j a n i , 8 . m a r c a 1881. 

(U9) Ž a l u j o č i o s t a l i . 

(115-2 ) Vsega zdravilstva 

d r . V . G r e g o r i c 
ordinira od 1 frančiškanske ulice Btev. 4. 

http://telegrafif.no


Zahvala. 
Dolžnost mi je očitno zahvaliti se za 

srčno sočutje o prezgodnej smrti nepozab-
Ijivega mi sina 

I V A N A , 
jurista in c. kr . častnika v rezervi, 

zlasti za prekrasne vence in mnogobrojno 
spremstvo pri sprevodu, kar je dobro delo 
užalostenomu srcu. 

V K a n d i j i poleg N o v e g a m e s t a 
3. marca 1881. 

Ana Foršek, 
(120) posestnica 

Podpisani naznanjeni vsem prijateljem 
in znancem, da hodi pošta od 1. marca 

iz Ljubljane po novej cesti naravnost v Lašče in nuj 
se pisma in drugo pošiljatve v Turjak namenjene, 
na pošto v , , I . H N < M ' n u H r a n j N k e m " adresirajo. 

Turjak dne 5. marca 1881. 

Jakob Gruden, 
(114—2) župnik v pokoji . 

O z n a n i l o . 
Kdor ima N p o u i l a d u u N k i (beli) j e č m e n za 

prodati, ponudi naj ga takoj A n i o n u l ' r š l ć u , mli­
narju v Št. Vidu pri Vipavi z najnižjo ceno za 100 
kilogramov. (117 — 2) 

M & l i n 
na \o<r;nijslt4' i i i . 

na Štiri kamene, z žago, stopami, s poslopji 
za stanovanje in gospodarstvo ter s G oralov 
zemljišča, proda se. 

Natančneje se izve v F r . Mtillerjevem 
„Annoucen-Buieau" v Ljubljani. (122) 

G l a s o v i r 
je za prodati po„ j ako nizkej ceni. Več se izve v | 
prodajalnici „pri Stefetu", glavni trg št. 13. (116—2) 

Br. 64. 

fsl • 

Zdravljenje po zimi. 

antitirtritiski antireunati&i 

kr i čist i lni čaj 
od 

F r a n c W i i h e l m - a , 
l e k a r v N e u e n k i r e h e n u |Dolenje-Avstr.) , 
je najboljšim vspehom rabil se zoper 
protin, trganje po udih, zastarele hude 
bolezni, zmirom gnojeoe se rane, spol-
ske in bolezni na polti, izrastke na ži­
votu in obrazu, kite, sifilistiška ulesa, 
napihnenjc jeter in vranic«, zlato žilo, 
zlatenico, bolečine v živcih, kitah in 
udih, stiskanje v želodci, če no gredo 
vetrovi od človeka, zoper zapretje, če 
človek no gre lehko na vodo, zoper po-
liicije, moško slabost, ženski tok, bra-
morje, bezgavke in zoper druge bolezni, 
kar potrjuje tisoč priznavalnin pisem. 
Spričevala na zahtevanjo zastonj. 

Zavitki v 8 Bnopičih po 1 gld.; za 
kolek in pošiljanje 10 kr. 

Popačenih izdelkov naj 86 nikar no 
kupuje In gleda n a znano v več državah 
zabranjene varstvene marke. 

Zaloge imajo: 
V L J u b l j a n i : I »etcr L a s s u i k . 

V B r o d i l E v g e n S oh re p e l , leknr, V 
G r a d c i J . P u r g l e i t n o r , bratje Obor-
a u z m e v e r , W e n d . T v r n k o c z y , le-
karji. V K r a n j u K a r e 1 S a v n i k , lekur. 
V Mariboru A 1 o j z i j Q u a n d e s t , lekar. 
V M e t l i k i F r . V V a c h a , lekar. V Novem 
m e s t u D o m. R i z z o 1 i , lekar. V Posto jn i 
A n t o n L e b a n , lekar. V Zagrebu S i g . 

M i t l b a c h , lekar. (18—7) 

• Zdravljenje spomladi. • 

M 

T 3 
O 

Natječaj. 
l i s . 

Na redovitoj dvo.-azrednoj mješovitoj učionu u 
Lovranu je za popuniti mjesto jedne učiteljice III. 
vrsti. 

Sa ovim mjestom su skopčani dohodci ustanov­
ljeni zemaljskim zakonom 3. novembra 1874 i 10. de­
cembra 1878. 

Natjecateljice za ovo mjesto, za koje se "ahtjeva 
i poznavanje talijanskoga jezika imaju predložiti putem 
svojih vlasti odnosno ravno ovamo u 14 dana odkad 
bude ovaj natječaj uvrSćen za prvi put u „Osserva-
tore Triestino" molbenice redovito dokumentirane. 

C. k r . kotarsko školsko vjeće, 
V o l o s k a , 12. januara 1881. 

U m e t n e (640—24) 

z o b e i n z o b o v j a I 
postavlja po najnovejšem a m e r i k a n s k e m 
sistemu v a l a t u , v u i k a n i t u ali c e l u l o i d u 

brez bolečin. P l o m b i r a z z l n t o u i itd. 
Zobne operacijo izvršuje popolnem brez bolečin 

s p r i j e t n i m m a m i l o m 

zobni zdravnik A. Paichel. 
poleg Hradeckega mostu, v I. nadstropji. 

Cvet zoper trganje, 
po dr. Maliču, 

Jo odločno najbol jše zdrav i l o eupnr protin 
tor rcttnatizmt, trganje po mlifi, hole-
ri iir r t; ri - i tor -in-i/i. oh L lino, ,,/rpinlr 
Uđe in MU) Itd., ma lo basa, će BO rnhi , pu 
mino i •111. *. 1111 * 111 trganje, kur dokazu je obi lno 
zahval . Z a h t e v a naj SL> sumo ,,cvrtu zoper 
trojanjr po tir, Maliču" a zravrn nU{)c-
eim a-im> u/'. m ; 1 Htoklonica SO fcr., p ra ­

v o g a prodajo aamo (73—10) 

lokama „pri samorogu" .1. |il. Trnkoczjja 
na mnBtnem t r g u št. 4 v L j u b l j a n i . 

T i i l e l . 
7. marca: 

Pri V l o m i : Brence iz Starega trga. — Blumcnthal iz Hatvana. — Kar -
pcles r. Dunaja. — Schmueker iz CJraslit.z. Matkovič iz Osjeka. 

Pri fflnllet ? N-.undort', Bucbler z Dunaja. — Eeker iz Stockenau. 
Pri a v a t r l | » k e i n c e s a r j i : (»ruden iz Idrije. — Jlttller iz Zagorja. — 

llauptman iz Ljubljane. 

i Z a h v a l a i n p r i p o r o č i l o . 
^ Čestitomu občinstvu naznanjam udano, da som dnč 3. marca t 1. 
A svojemu najstarejšemu ainu F r a n c e t u L e g a t u predala svojo uže 27 
^ let postoječo lončarijo in tudi • • • • i 

i 
1 

veleoenje-
pečarijo 

i i 4 
t 

št. 4 z vsemi aktivi in pasivi. — Zahvaljujoč so za meni izkazovano za­
upanje, prosim, naj se ono ne odtegne tudi novemu lastniku. 

V L j u b l j a n i , 12. marca 1881. Sč spoštovanjem 
M a r i j a l . « ' « a < . 

Z ozirom na zgorenji oglas, potrjujem, da sem prevzel doslej 
let postoječo 

Legatovo lončari jo 
s posestvom vred na Trnovskem pristanu It. 4, ter naznanjam veleč 
nemu občinstvu, da hočem popolnem novo urejeno in zboljsano poč 
pod tvnlko F r a n c e L e g a t 
nadaljevati. — Naj zugotuvim, da si bodeni smatral za poglavito nalogo 
to, mojim p. o. naročnikom postrečl /. najčistejšimi in najsoUdnejftimi iz­
delki prav po oeni ter prosim, naj so tuđi moni izkazuje ono zaupanje, ki 
HC je izkazovalo prejsnjej lastnici ter W naj me počesti z ohilimi naročili. 

V L j u b l j a n i , 12. marca 1881. Udani 

(128-1 ) France Legat. 
*W 1 r ̂  r -w • *w ^ r v v -yr-v v v v ^ v *v *w 
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k. 

P o p o l n a r a z p r o d a j a 

zalooe maifateneja in listnega blaga 

po M l a l u o / i i i/uni la c e i l l l l l pri (108—4) 

n a s v . P e t r a p r e i l i u e s t j i s i . o v L j u b l j a i i l . 

Praktikant in učenec, H 
ki imata dobre spričevala in sta zmožna slovenskega in nem­

škega jeziku, se sprejmeta pri (111—2) 

G. Schmidl in družniku v Celji, 
trgovina se suknom, rokotvornlm in novoHcgnim 
blagom ter zaloga pravih amerikanskih strojev. 

99i 8 • • • • • • • 9 ••••(*••«• 1 
V mo jem z i m s k e m v r t u , n a p o l j a u s k e j c e s t i št. 12, cveti) zdaj j a k o 

mnogobrojno k r a s n o k a i u e . i j e , „all>a p l e n a " i t d . Zatorej si usojara 
v a b i t i VBO pr i ja te l j e evot l ic , d a s i j i h o d dno '.). do 12. m a r c a b l agovo l i j o 
o g l e d a t i . V s e c v e t l i c o sem j a z s a m i z malih r a s t l i n z v r t n a r s k o umete l j -
nos t j o v L j u b l j a n i vzgojil, j ih n i j se in , k a k o r to običavajo d r u g i 
v r t a r j i , irže v z ras t l e naročil si iz I t a l i j e . 

Ob j c d n e i u se priporočam s l a v . občinstvu z a izdelovanje »Šopkov 
po v sake j con i in m r t v a š k i h v e n c e v . 

(124) umeteljni vrtar v Ljubljani, na poljauskej cesti i t . 12. 

3 X o j l > o l j t S € 3 i n 1 1 *ij u p l i \ 11 oj.̂ s o 
]\orveg>iko 

p o m u h l j e v o o l j e i z k i t o v i h j e t e r 
zoper škroflje, krvico, pljučnico, kašelj itd. itd., 

v »lilcikicfili a 0 0 U r . , 

združeno z železnim jodirom 
posebno dobro za one, k i imajo premalo k r v i a l i ki 

si imajo k r i čistili 
v Mk ion i cMi i a 1 M<i. 

prodaje 

Q . F I O O O L Z p 
lekar „k angelu", 

(490—20) n a dunajskej cesti v L jub l jan i . 

Izdatelj in urednik Makso A r m i č Lastni&a in tisk „Narodne t iskarne" . 


